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2. Setara Memilih

Dalam perang dia membunuh musuh atau dibunuh musuh.
Wim eko logoner ar inom wim inokerak ata ar wakarak.

Kamu ingin makan ubi atau hanya ingin duduk diam saja.
Kar mbi norak ugwe a ata we kwindak mban logorak wugwe a.

Saya tidak tahu apakah dia akan ikut atau tinggal di rumah.
An neggolek ar ninom norak a ata ome logogin a.

Ia sedang bekerja atau sedang main-main.
Ar yabu eke ata we wenage a.

Engkau tinggal saja di sini atau engkau ikut saya.
Kar yime logorak ata kar an nimbirak norak a.

Bapak ingin makan ubi atau ingin makan babi.
Kogoba mbi norak ugwe a ata wam norak ugwe a.

Ibu memilih saya atau memilih kakak.
Ninagalo an lenakerak ata noweluk kwakerak.

Paman ingin rumah besar atau ingin rumah kecil.
Nogabaluk o nggok ugwe ata o mbuluk ugwe a.

3. Setara Mempertentangkan

Adikku belum bersekolah, tetapi dia sudah bisa menghitung.
An nauluk awo sekolah ekalek kwe, ar enggi linggingge enu arer.

Sudah lama ia bekerja, tetapi hartanya masih sedikit.
Yabu man arer eregerak kwe, amendek we mbuluk arer.

Bapak tidak beruang banyak, tetapi dapat menghidupi keluarganya.
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An nogoba omami ambik lek kwe, nir abok arer tawe eninake.
Kakak sering melarang aku pergi, tetapi aku sering melanggar
larangannya.

An noweluk nen nagun yonege kwe, an owak lagangge minggirak.

Adiknya rajin, tetapi ia sendiri malas.
Awuluk enggi omawi kwe, ar enggi lebenak.

Adiknya suka makan ubi, tetapi kakaknya suka makan nasi.
Ar awuluk mbi nengge inikilom kwe, ar oweluk nasi nengge mban
ugwe

Ayah memarahi adik, tetapi ibu malah membelanya.
An nogoba an nauluk mber ege kwe, agalo nen ili wagongge.

Seharusnya kamu bekerja di kebun, tetapi kamu malah tidur saja.
Kar yabu erinorak kwe, nogo mban yege.

Dokter melarang kamu merokok, tetapi kamu tidak menghiraukannya.
Dokter nen kar nik nagun yokege kwe, kar yokegerak eke lek.

Kaya hanya dapat diperoleh dengan banyak kerja tetapi miskinlah
yang dapat diharapkan dari hidup malas.

Inenggi warak age ti yabu inomawi ekwi paga kwe inenggi lebenak ti
inenggi lek aret.

Bapak menyuruh anaknya berbuat baik tetapi anak lain banyak yang
nakal.

Elege ti ogoba nen op mban eriyak yogwe kwe elege egu ti inogogun
ambik.

Ap inendege warak mbi awi yariak yorogwe kwe ir egu nen mbi awi
yariak lek yorogwe.
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Kepala kampung menyuruh menanam bibit ubi tetapi orang lain
melarang menanam bibit ubi.

Ibu memberi makan bayinya hanya dengan air susu tetapi ibu lain
tidak memberi air susu kepada bayinya.

Kwe agaluk yilak wagage kwe ir kumi egu ti yilak amburu
wagaragalek.

Bapak suka memelihara anjing tetapi tetangganya banyak yang tidak
suka dengan anjing.

An nogoba nggewo tawe eginake inikilom kwe akumi egu ninom tati
wonogwe ti nggewo tawe eginakwi inebi.

Kita suka makan nasi tetapi orang Wamena tidak suka makan nasi.
Nir nasi norak ninikilom kwe akumi Wamena mendek ti inebi.

B. KALIMAT MAJEMUK BERTINGKAT

1. Klausa berfungsi sebagai Nomina
a. Klausa Benda Sebagai Subjek

Bahwa dia sakit menyusahkan kami.
Ar andi nen, nir mondok anggen agago pinanege.

Bahwa ia mencuri menyusahkan masyarakat.
Ar kumake nen, mondok akumi mea agago pige.

Bahwa mereka makan banyak menghabiskan uang.
Ir ambik nunggwi nen, yeparip lek ekwi.

Bahwa anak nakal menyusahkan orang tua.
Elege ogogun nen, ogoba agalo mea agago pige.

Bahwa perempuan rajin bekerja disukai laki-laki.
Kulaga yabu nambenak kenok, wologe inikilom.
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Bahwa laki-laki malas bekerja tidak disenangi perempuan.
Wulogwe inenggi lebenak nen, ti komologwe inebi.
Bahwa anjing mencuri ubi dilempar ayah.

Nggewo mbi kumakerak ti an nogoba nen, wendep wuke.

Bahwa ayam makan ubi banyak menjadi gemuk.
Towe mbi ambik negge nen, amok arigin.

Bahwa ia sakit menjadi kurus.
Andi ekerak nen ebe, mbuluk ekerak.

Bahwa ibu marah ditinggalkan ayah.
An nogoba an nagalombopunuk nege nen, an nagalo mber ari

b. Klausa Benda Sebagai Objek

Saya mengetahui bahwa dia sakit keras.
An nenu ti, ar mondok andi nggok.

Bapak melihat bahwa anak itu minum air.
Ogoba nen, elege yi nengge ti enegen pekage.

Ety mengatakan bahwa orang itu bekerja di kebun.
Ety nen yege logoner, ap ti yabu yabume eke.

Guru memberitahukan bahwa siswa harus belajar.
Mamungga nen yorage logoner, elege liru ekwa mondok liru
mamuniaky oroge.

Pendeta menegaskan bahwa orang kristen rajin berdoa. |
Alawene yega nen yoragelogoner, akumi kristen mendek tamban nabe
nak eriyak yorage.

Ibu menyuruh bahwa kamu harus makan.
Nagalo nen yegelogoner, kar mondok norak yege/namen.



155

Nenek menyuruh bahwa kamu menangkap ayam.
Nowogolo nen, kar towe piger yokege.
Kakek/tete mengaakan bahwa saya mencabut ubi.
Nombo nen an mbi kinu yonege.

Tante menggendong anak keicl sedang menangis.
Nomamugwe nen elege yonggolak le ari kagak wonok nage.

Paman melempar bahwa anjing mencuri telur.
Nogoba awuluk nen nggewo toweako kumakerak ti wendembuke.

c. Kalimat Langsung

Nenek Berkata, "Saya memasak ubi".
Nowogolo yegelogoner, "An mbi lake".

Ibu berkata, "Saya akan pergi ke pasar."
Nagalo yegelogoner, "An kunggomenggam nagin".

Sofyan berkata, "Saya akan kembali".
Sofyan yegelogoner, "An weragin".
Ety berkata, "Saya makan ubi".

Ety yegelogoner, "An mbi nengge".

Bapak berkata kepada saya, "Kamu harus rajin belajar".
An nogoba yegelogoner an paga, "Kar mondok nabenak liru

mamuniak".

Kakek berkata, "Saya menanam ubi".
Nombo nen ari logoner, "an mbi yake ari".

Paman berkata, "Saya memetik mangga".
An nogoba awuluk nen, "An mangga anggen mbanu yonege".

Ibu berkata, "Kamu harus gendong adik".
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An nagalo nen ari logoner, "Kar kauluk yaru ger yogwe."

Tante berkata, "Saya sedang menyusui Meri".
An nomamugwe nen ari logoner, "An Meri yilak wagage."

Dia berkata, "Saya mempunyai lima ayam".
Ar nen ari logoner, "An narowe enenggi penok linggi kuli ari.

Mereka berkata, "Kami akan naik gunung".
Ir nen yogo logoner, "Nir pur paga nagum yagarak".

b. Kalimat Tak Langsung
Nenek mengatakan bahwa ia memasak ubi.
Nowogolo yegelogoner ar mbi lake.

[bu mengatakan bahwa ia akan pergi ke pasar.
Agalo nen rilogoner ar kunggomenggap nagin yegerak.

Sofyan mengatakan bahwa ia akan kembali.
Sofyan nen arilogoner ar weragin yegerak.

Ety mengatakan bahwa ia makan ubi.
Ety nen arilogoner ar mbi nengge.

Bapak mengatakan kepada saya bahwa saya harus rajin belajar.
Nogoba nen an yonegelogoner liru amunu yonege.

Nenek mengatakan bahwa ia memasak ubi.
Nowogolo nen yonegelogoner ar mbi lake yegerak.

Kakek mengatakan bahwa ia menanam ubi.
Nombo-nen ari logoner an mbi awo yake ari.

Paman mengatakan bahwa ia memetik mangga.



157
An nogoba awuluk nen ar mangga anggen mbanggerak yegerak.

Ibu mengatakan bahwa saya harus gendong adik.
An nagalo nen ari logoner an nauluk yaruger yonege.

Tante mengatakan bahwa ia sedang menyusui Meri.
An nombakelo nen ari logoner an Meri yilak wagane.

Dia mengatakan bahwa dia mempunyai lima ekor ayam.
Ar nen ari logoner narowe nenggi penok linggik kuli wenage vegerak.

Mereka mengatakan bahwa mereka akan naik gunung.
Ir nen vogo logoner ir pur paga laganugun yagarak

2. Klausa berfungsi Sifat
a. Menerangkan subjek

Ayah bertemu Ali yang mencuri ayam kemarin malam.
An nogoba Ali towe o kime kumakerak nogo imbirak abuk agarak.

Ayah yang memberi uang kemarin bertemu Ali.
An nogoba yebarip/wu wagagerak nogo nen Ali imbirak abuk agarak.

Orang itu menangkap ayam.
Apo ti towe pigaganggerak.

Orang yang menanam ubi kemarin menangkap ayam.
Ap kobir mbi awi yake kogorak nogo nen towe pigaganggerak.

Orang itu menangkap ayam yang sedang makan jagung.
Ap ti towe paruk awo nengge me pigagaganggerak.

Adik memukul anjing. An nauluk nggewo wake.

Adik yang bermain tadi pagi memukul anjing.
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An nauluk kuben yine kungge nagarak nogo nggewo wake.

Adik memukul anjing yang mencuri telur ayam.
An nauluk nggewo wakerak nogo nen towe ako kumakerak

Kakek yang datang ke rumah kemarin makan ubi.
An nombo kime ome wagarak nogo mbi nengge.

Paman yang bekerja di kebun ayah memanjat pohon.
An nogoba awuluk yabu an nogoba evabume eke ti nen eyo paga
laganggerak.

Kakak yang bekerja di Jayapura itu meminang Maria.
An noweluk yabu Jayapura eke nogo nen Maria nggino.

b. Menerangkan Objek

Kakek makan ubi yang dibakar ibu.
An nombo mbi an nagalo werakerak nengge.

Tente menolong orang yang jatuh dari pohon.
An nombakelo ap eyo paga nen yigebu wanggerak ti yenggwa ege.

Paman memanjat pohon yang ditanam avah.
An nogoba awuluk eyo an nogoba yaregerak paga lagangge.

Kakak meminang Maria yang cantik itu.
An noweluk Maria etenggen abelom ti nggino yegerak.

Ayah memarahi adik yang sedang bermain.
An nogoba an nauluk we nege ti mber ege.

c. Klausa Sebagai Posesif

Ibu yang anaknya menangis sedang mencuci pakaian.
elege le ari ti kwe jum koke ti ar agaluk.
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anak menangis itu ibu pakaian cuci itu anaknya

Orang yang rumahnya terbakar memanggil anaknya.
Ap ar awi kani nggerak ti apuluk wige.
org. dia rumah api terkena itu anaknya panggil

Bapak yang badannya tinggi naik pohon Kasuari.
Ap ar be nggorek ti eyo kilu paga lagangge
bpk dia badan tinggi itu pohon kasuari di situ naik

Gadis yang rambutnya panjang berlari di lapangan.
Kolaga ar eruwak nggorek ti lapangan paga nggare aga nage.
gadis dia rambut panjang itu lapangan di situ lari

Kakek vang tongkatnya panjang berdiri di atas batu.
Ap anggok ar owanggun nggorek ti jugum paga mindak wenage.
kakek dia tongkat panjang itu batu di situ berdiri ada

Babi yang ekornya pendek makan rumput.
Wam ar age kuwagaluk ti iringga nengge
babi dia ekor pendek itu rumput makan

Ayam yang ekornya dipotong mati kemarin.
Towe ar anagi mbanggarak nogo kime kanggerak.
ayam dia ekor dipotong itu kemarin mati

3. Klausa yang Berfungsi sebagai Adverba
a. Hubungan waktu

Saya menutup pintu, setelah tamu itu pulang.
Kuru ti ome nagarak, kagak an tu nakirak
tamu itu rmh. pergi setelah saya pintu tutup

Mereka mencuci pakaian, setelah tiba di sungai.
Ir yime ari nanuk ti nen, bogojum kokwi.
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mrk. di kali tiba setelah pakaian mencuci

“Setelah merebus ubi, ibu menggoreng ikan.
Mbi lapunuk nagalo jikwe werake.
ubi stlh masak ibu ikan goreng

Setelah menggali tanah, bapak menanam pisang.
Gwen kabumbunuk ti nen, nogoba lawi awi yake.
tanah menggali stlh. bapak pisang bibit menanam

Sebelum berangkat ke sekolah, saya menyiram bunga.
An sekolah paga naga lek logoner iringga paga kilike.
saya sekl. di situ tdk. pergi tinggal bunga di situ siram

Sebelum ayahku meninggal, saya telah tamat sekolah.
An nogoba kangga lek kagak, an muk/man liru woronggirak.
saya bapak meninggal tidak saya tamat

Dia makan sambil menggendong anaknya.

Ar agaluk amuak paga porogo logoner nengge.
dia anak dada pada menggendong sambil makan
Saya menggoreng ikan sambil merebut ubi.

an jikwe lake logoner mbi lake.

saya ikan masak sambil ubi masak

~b. Hubungan Cara

Dia memukul anjing itu, dengan menggunakan kayu yang panjang.
Ar nggeo wakerak ti eyo nggorek ti paga.

dia anjing memukul itu kayu panjang it dgn.

Bapak mendapatkan burung itu, dengan menembaknya dari jauh.
Nogoba towe waganggerak ti ndanda nen paga wakerak.

bapak burung mendapat itu jauh dari dgn. menembak

Ibu membawa noken, dengan meletakkannya di atas kepala.
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Nagalo anopaga nen yum wonog wagarak.

ibu dgn kpl. dari noken bawa datang

Adik mengambil kayu, dengan menarik kayu itu dari bawah.
Nauluk abina paga nen eyo ti gigingge.

adik bawah dgn. dari kayu itu menarik

c. Hubungan Syarat

Hatiku sedih, apabila kamu pergi.
Niniki puruyigin ti kar nagin kenok.
hatiku sedih itu kamu pergi bila

Bila hujan turun agak lebat, ibu akan menanam sayur.
Mayu ambik wage kenok, an nagalo mbingga yarigin.
hujan banyak datang jika saya ibu sayur akan menanam

Apabila jalan licin, kami tidak jadi pergi.
O tu paga purak kenok, nir norak lek.
jalan licin kalau kami pergi tidak

Apabila angin bertiup dengan kencang, saya akan memakai jaket.
owiya omawi ambik kenok, an jaket yiriak.
angin kencang sekali kalau saya jaket pakai

Apabila lampu padam, ruangan menjadi gelap.
Lampu nogok ari kenok, ome apik arigin.
lampu padam hari kalau ruangan gelap menjadi

Saya akan datang, kalau kamu mau menerima saya.
An wage, kar an abu wanaburak kenok.
saya datang kamu saya mau terima kalau

Babimu akan gemuk, seandainya diberi makan terus-menerus.
Kar wam pirik kenok, logo munggum noak nono kenok.
kamu babi gemuk akan terus menerus makan diberi kalau
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Saya akan pergi, kalau sudah selesai bekerja.
An yogondak nage kenok, yabu muk eke nagarik kenok.
saya hari pergi akan kebun sudah bekerja kalau

Kita akan mandi, kalau air mengalir.
Yiwage kenok, nir yogondak guma.
air mengalir kalau, kami akan mandi

d. Hubungan Akibat

Biaya sekolahnya sangat mahal, sehingga dia menjual rumahnyva.
liru onggo omawi ambik mbaki o onggo kunggerak.
jarum bayar kuat banyak pikir rmh sudah beli

Kami tidak setuju, maka kami marah.
Nir ninebi yogorak paga nir mber yogorak.
kami tdk mau menyatakan pada kami marah sudah bilang

Dipukulnya anaknya begitu keras, sehingga tangannya sakit.
Elege omawi inoke logoner enggi andi agarak.
anak kuat pukul sehingga tangan sakit terjadi

Dorkas menangis terus, hingga matanya bengkak.
Dorkas le mban yege logoner enggen pikerak.
Dorkas menangis terus katakan shg. mata bengkak

Dia begitu marah, sampai badannya gemetar.
Ar anini eke logoner oba agarak piyakpiyak eke.
dia marah buat sampai badan gemetar gemetar buat

e. Hubungan Tujuan

Kamu harus belajar, agar kamu pintar.
Kir aret mamoniak kenok, kir kinenok arugu.
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kamu harus belajar supaya kamu pintar sudah

Agar badan selalu sehat, kita harus minum obat.
nir ninoba anggin lek aruaknuk obat noak.
kami badan sehat tidak harus obat minum

Saya sengaja datang ke Pirime, agar dapat mengetahui bahasanya
An Pirime wagarak we inone lipikit nduk.
saya Pirime datang sengaja bhs. memakai supaya

Supaya kamu berhasil, kamu harus bekerja keras.
Kar ap anuk nduk kenggi omawi eru.
kamu orang berhasil supaya tangan kuat bekerja

Kamu harus berdoa, agar Tuhan memberimu berkat.
Kir Allah nen yenggwa kikage logowa nduk tamban ambik eriak.
kamu Tuhan dari berkat agar berdoa banyak selalu

Saya mandi pagi, agar badan sehat dan kuat.
An kuben nggume warigin kenok noba kinik warak ndi.
saya pagi mandi agar badan sehat

Saya menutup pintu, agar angin tidak masuk.
Wiya unggi-wage me lek, an tu nari.
angin masuk datang tidak saya pintu tutup

Supaya cepat kering, pakaian itu harus dijemur.
Mbogo jum ti mbember wolonaruak nduk wolombu.
pakaian itu cepat kering supaya jemur

f. Hubungan pembandingan

Daripada naik taxi, lebih baik naik pesawat.

Taxi paga lagarak wogoru kwak, pesawat paga lagarak op aret.
taxi naik daripada pesawat naik lebih baik
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Daripada memberikan uang, lebih baik memberikan makanan.
Wa wogoriak wogoru kwak norak mendek wogoriak op aret.
uang memberikan daripada makanan memberikan lebih baik

Daripada menganggur, cobalah engkau bekerja di kebun.
Kar wepuk logu kwak, vabu eriak waker.
kamu menganggur daripada kebun kerja coba

Ibu menyayangi babi, seperti menyayangi anaknya.
Agalo nen wam agaluk abua mengge kwak ar agaluk abua logorak.
ibu dari babi anak sayang daripada dia anak sayang terus

Dia lebih senang tidur di Honey, daripada di rumah panjang.
Ar ome nogo yurak abu ninikilom kagak o nggarek paga wanage.
dia di honey tidur lebih senang drpd rmh panjang ada

Daripada berjalan kaki lebih baik naik taxi.
Niok paga nokwak taxi paga lagi.
kaki pada daripada taxi pada naik

Daripada makan nasi lebih baik makan ubi.
Nasi nokwak mbi norak waker.
nasi daripada ubi makan coba

Daripada terlambat lebih baik datang pagi sekali.
Elam worokwak op abu ti kuben nggigik wororak.
terlambat daripada lebih baik pagi sekali akan datang

Daripada kamu bermain lebih baik belajar.
Yine kungge logukwak op abu ti mamungge logorak.
main buat daripada lebih baik belajar tinggal
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g. Hubungan Sebab

Saya tidak pergi ke Gereja, karena sakit.

An gereja nolik alom andi enakerak.

saya gereja tdk pergi karena sakit sudah rasa

Berhubung ia sudah basah kuyup, ia pulang tidak memakai payung.
Ar muk mayu yiluk ngguluk wakerak paga kerengga wonoglek
nagarak.

dia sudah hujan basah sudah kena pada payung tdk. membawa pergi

Sava berpisah dengan dia, karena ibu saya tidak merestui hubungan kami
An ar nimbirak nage an wage ekirak ti nagalo op yulik paga.
sy dia dgn pergi saya dtng. melakukan itu ibu baik tdk. pada

Saya pindah ke Jayapura, karena di Wamena tidak ada sekolah.
An Javapura wagarak, alom Wamena sekolah lek me.
saya Jayvapura pindah karena Wamena sekolah tdk. ada

saya berhenti bekerja, sebab saya mau pergi.
An yabu nggobopigirak, alom an norak mbakirak me.
saya kerja berhenti sebab saya pergi pikir mau

h. Hubungan Konsesif

walaupun dia banyak uang, saya tidak akan minta.
Ar wu ambik nage, an nggino yoriak nebi.

dia uang banyak ada saya minta tidak mau

Dia jalan terus, kendatipun hujan semakin deras.
Ar tu nagerek kagak, mayu nggok wakerak.

dia jalan terus hujan besar kena

Walaupun sudah belajar, dia tidak berhasil.
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Muk mamunggetak kwe ar obelom ekelik.

sudah belajar ttp. dia baik tidak berhasil
Walaupun orang tuanya melarang, dia pergi juga.
Agalo ogoba mber yogotak kwe ar nage mban.
orang tua marah katakan tetapi dia pergi juga

walaupun sudah lelah, dia bekerja terus.
Oba anggon panggon ekerak kwe ar yabu eke lombok.
badan lelah terjadi tetapi dia kerja buat terus

Meskipun telah direbus, ubinya masih mentah.
Mbi lakerak kwe ki lombok wenage.
ubi masak tetapi mentah terus masih

Meskipun dipukul, dia tidak melawan.
Yawi wakatik kwe ar onggo arilik.
kayu pukul tetapi dia balas tidak

Saya bersedia meskipun dia menolak membicarakannya.
an op aret ar wone yigitak waganggalek kwe.
saya dia membicarakan menolak meskipun

i. Hubungan Sangkalan

Dia berjalan terus, seolah-olah dia masih kuat.
Ar omawi warak kenok kwak, ar tu nage lombok.
dia kuat ada seolah-olah dia jalan terus-menerus

Dia diam saja, sekan-akan dia tidak pernah mencuri.
Ar one lek lombok, ar kote kumakelik kenok pogom.
dia suara tdk. ada terus dia curi tdk. mencuri seakan-akan

Orang itu memukul anak kecil, seakan-akan dia orang tuanya.
Ap ti elege wake, ar elege ti ogoba pogom.
org. itu anak memukul dia anak itu orang tua sekan-akan
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Ibu membuang makanan itu, seolah-olah makanan itu sudah basi.
Nagalo nonggo menggarak mbopege ti, ebe ti obari kenok kwak.
ibu makanan membuang itu makananitu basi seolah-olah

Dia berjalan terus, seolah-oleh masih kuat.
ar tu nage lombok, omawi wenage kenok kwak.
dia jalan terus kuat ada seolah-olah

j.- Hubungan Kenyataan

Saya jalan terus, padahal badan saya sangat lemah.

An tu nage lombok kwe, an nebe nomawi lek kagak.

saya jalan terus menerus akan tetapi saya badan kuat tdk. ada

adik meminta ubi itu, padahal ubinya sedang dibakar.
Nawuluk mbi nggino ari kwe mbi ti awo weraknage.
adik ubi meminta katakan ttp. ubi itu masih sedang dibakar.

Adik menangis meminta uang, sedangkan ibu tidak mempunyai uang.
Nauluk le wu nggino ari, togop kwe agalo wu porogo lek.
adik nangis vang minta, sedangkan ibu uang punya tidak

Dia mengambil air terus dari sumur, padahal airnya makin kering.
Ar yi kabunik me nen lombok wagangge togop kwe yi ti mbuluk age
dia air sumur dari terus mengambil, padahal air itu kering sdg

k. Hubungan Hasil

Yang datang itu berwajah seram, makanya saya takut.

Ebe wagarak ti etenggen muru ago me ti paga an nagabeti enakerak
yang datang itu wajah seram, karena itu saya takut rasa

Jalan itu licin, makanya saya jatuh.
Tu ti rabin, ti paga an enggar wanggirak.
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jalan itu licin karena itu saya ke bawah jatuh

Dia rajin belajar, makanya dia lulus.
Ar kuluk mamungge me, ti paga ar obelom ekerak.
dia terus belajar jadi karena itu dia baik buat

[bu menjual sayur di pasar, makanya ibu mempunyai banyak uang.
Nagalo kunggo menggam mbingga kungge me, ti paga yeparip ambik
wenage.

ibu menjual tempat sayur menjual di situ karena itu, uang banyak ada
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